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EVROPSKI PROJEKTI INOVATIVNEGA POUCEVANJA

Najlepse je,

ko so

zadovoljni vsi partneni

Jan Konecnik

Nagrada evropske
komisije za nas
vrtec, osnovni 1n
srednji soli —
Predsolski otroci,
ucenci, dijaki,
vzgojitelji, ucitelj in
profesomni pr
mednarodnih
1zmenjavah in
skupnih projektih
pridobivajo stevilna
nova znanja -
Vsezivljenjsko
ucenje je danes
NUINO na vseh
podrocjh

Da je mednarodno povezovanie,
deljenje dobrih praks, znanja in
razumevanja drugacnosti 1zjemno
pomembno za izobraZevanje mla-
dih in tudi strokovnega kadra, se na
osnovnih Solah Bistrica ob Sotli in
Prezihovega Voranca v Bistrici ter
Gimnaziji Celje center in Srednji
zdravstveni $oli Ljubljana Se kako
dobro zavedajo. So namre¢ med
104 vseevropskimi nagrajenci v
projektu Inovativno poucevanje, ki
je potekal v okviru evropskega pro-
grama Erasmus plus.

Sola z mednarodno
identiteto

» Posebnost tega projekta je bila, da
so ucitelji v tujini obiskovali par-
tnerske organizacije, ki so izrazito
usmerjene v drugacCne pristope k
ucenju - uclenje z izkuSnjami,
ucenje zunaj, medpredmetno pro-
jektno delo in podobno. Glavni
plod tega dela je odmeven projekt
Zabavna matematika, ki smo ga

pripravili v otro$kem muzeju. Vanj
smo namrec vpletli vso s5o0lo, tako
ucitelje kot dijake, razstava pa je

bila namenjena otrokom 1z vrtcev
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Priprava in izvedba razstave za predsolske otroke in mlajSe u¢ence
Zabavna matematika v celjskem otroskem muzeju je vpletla tako ucitelje
kot dijake Gimnazije Celje center, razstavne eksponate pa so pripeljali iz
Muzeja matematike v nemskem Giessnu. / foto: Gimnazija Celje center

in osnovnih $ol. Vse razstavne ek-
sponate smo pripeljali iz Muzeja
matematike v nemskem Giessnu.

Slo je res za Siroko sodelovanje,«

razlozi Gregor Deleja, ravnatel;

Gimnazije Celje center.
»V okviru projektov smo zelo preo-

blikovali tudi delo domacih nalog,

ki so zacele dobivati nove vsebine.

Namesto ponavljanja snovi, ki smo
se jo v 80li Ze naudili, gre za vzpore-

dno pripravo za snov naprej. Vec je

tudi projektno-raziskovalnega dela
za razna tekmovanja,« vneto pove
sogovornik, vidno zadovoljen z re-
zultati evropskega projekta. »Res
Je, zelo sem zadovoljen. Nobenega
projekta ne delamo zaradi projek-

ta, vendar izhajamo iz nekih po-

treb,« poudari celjski ravnatel;.

V dely, ki je bil namenjen mobilno-
sti strokovnega osebja, so med leto-
ma 2017 in 2019 v tujino na izobra-

zevanja poslali okoli 20 uditeljev.
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» Alenka Flander,
DIREKTORICA CMEPIUSA:

» Dejstvo je, da Zivimo v okolju,
ki je globalno, ki je medkultur-
no, in tukaj moramo biti vsi
opolnomoceni, da lahko v njem
aktivno delujemo vse Zivljenje.«

Gregor Deleja sklene: »V tem tre-
nutku je tekocCih devet projekt v
okviru programa Erasmus plus,

. imamo pa tudi akreditacijo za vse

programsko obdobje do leta 2027.
Ta mednarodna komponenta je ze-
lo pomemben del identitete nase

Sole.«

Evropski projekti

povezujejo tudi vrtce
Mednarodno sodelovanje vse bolj
sega tudi na predSolsko raven.
» Prisli smo naidejo, da bilahkovta
projekt vkljucili nas vrtec, saj je bil
vedno malo podhranjen v smislu
izobrazevanj v tujem jeziku in na
podrocju digitalnih kompetenc. Z

vodjo vrtca sva ugotovila, da bi

lahko vse skupaj povezali, « razloZi

Andrej Nemec iz OS PreZihovega
Voranca Bistrica pri Crensovcih, v

okviru katere deluje tudi vrtec.
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Na internetu so poiskali podobne
vrtce in $ole v tujini, ki bi bili pripra-
vljeni izvesti skupni projekt, in se
na koncu povezali z Bolgari, Itali-
jani in Estonci. » Predvsem Italijani
so bili tukaj zelo zavzeti, kako vse
skupaj izvesti. Izkustveno ucenje,
delo z ra¢unalnidkimi tablicami Ze
pri najmlajsih uéencih, u¢enje an-
gleSCine skozi igro, razni kvizi in
ucne ure na daljavo prek videokon-
feren¢nih sistemov,« razlozi koor-
dinator projekta. Predvsem je $lo
za izmenjayo vzgojiteljev in vzgoji-
teljic, ki so se izmenjali po vseh
drzavah. -

»Mi smo odnesli v glavnem to, da
zdaj uporabljamo ve¢ digitalne teh-
nologije pri ucenju osnov tujega
jezika, predvsem v obliki namen-
skih aplikacij. Tukaj smo res nare-
dili korak naprej vsi, tako otroci
kot strokovni kader. Nasim par-
tnerjem je bil zanimiv predvsem
nas sistemati¢en nacin ucenja tujih
jezikov skozi igro, kjer uporablja-
mo le kljuéne izraze za vsakdanje
predmete v anglescini, stavkov pa
Se ne tvorimo, saj je za predsolske
otroke to Se prezgodaj,« razlozi

Sotli so skupaj z OS Varazdin za bolj$o uporabo
informacijsko-komunikacijske tehnologije pri u¢enju izobrazili

1800 uciteljev iz 75 Sol v treh drzavah. / foto: O3 Bistrica ob Sotli

Izobrazili kar 1800 uciteljev
1z treh drzav

Osnovna 3ola Bistrica ob Sotli je
skupaj s hrvasko osnovno $olo Va-
razdin sodelovala v tri leta trajajo-
cem projektu Ukrotimo kompeten-
ce 21. stoletja, v katerem so delali
predvsem za razvoj uporabe infor-
macijsko-komunikacijske tehnolo-
gije (IKT) v izobraZevanju.
»Glavni cilj projekta je bil usposo-
biti ¢im ve¢ slovenskih in hrvaskih
uciteljev, da postanejo ucitelji za
21. stoletje, suvereni in kompeten-
tn1 za uporabo IKT pri pouku. Bili
smo zelo vizionarski, saj smo pri-
pravili nekaj, kar je bilo uciteljem
pr1 delu na daljavo v ¢asu kovida v
veliko pomo¢,« razlozil bistriski
ravnatelj Bogomir Maréinkovié.

V projektu je bilo usposobljenih
obCutno vec uciteljev in ucenceyv,
kot je bilo sprva naértovano. »Ob
konferencah smo v Zivo obiskali

okoli 75 30l v treh drZavah in izo-
brazili okoli 1800 uciteljev. Rezul-
tat projekta je priro¢nik v sloven-
skem in hrvaskem jeziku, ki vsebu-
je vse tri izobraZevalne module:
motivacijskega, sodelovalnega in
ustvarjalnega,« pove Mar¢inkovié¢
in doda, da $ola trenutno koordini-
ra tri evropske projekte Erasmus
plus s podro¢ja vseZivljenjskih ves-
¢in, glasbenega ustvarjanja in smi-
selne uporabe virtualne in navidez-
ne resnicnosti pri pouku s partnerji
1z vse Evrope.

EU podpira mednarodne
projekte

Evropska unija bo v prihodnjih le-
tih glede na desetletje pred tem
skoraj potrojila denar, ki ga na-
menja za razlitno povezovanje
med drZzavami ¢lanicami, naj gre za
Studijsko mobilnost, izmenjave na
srednjeSolski ravni, izobraZevanje
odraslih ali razlicne mednarodne
1zobraZevalne projekte in podob-
no.

»Na leto imamo na voljo 23 milijo-
nov evrov, ki jih lahko razdelimo
med prijavitelje razlicnih projek-
tov, sredstva pa bodo do leta 2027
Se rasla. Ocena je, da bo ob koncu

Nemec Iin doda, da so med otroki
vseh partnerskih vrtcev zakrozile
1ste pravljice. »Mi smo dali naso
Muco copatarico in na podlaga te
pravljice so se potem tudi v drugih
treh vrtcih udili angle3$¢ino. «
V Cren3ovcih so nadvse zadovoljni
‘tudi s tem, ker so videli, kaj projekt
pomeni njihovim partnerjem. » Vsi
partnerji so bili z gospodarsko ma-
‘nj razvitih obmocij, tudi mednaro-
dno manj dejavni, in ko smo bili na
obisku, je bilo ¢utiti, da vsa skupno-
st Zivi za ta projekt,« poudari Ne-
mec. italijani, Bolgari in Estonci, med seboj so se tudi obiskali.

te finan¢ne perspektive denarja Se
enkrat toliko,« pojasni Alenka
Flander, direktorica Cmepiusa, na-
Sega centra za mobilnost in evrop-
ske programe izobrazZevanja ter us-
posabljanja. Mednarodne kompe-
tence so danes seveda nujne za delo
v vse bolj prepletenem okolju, tako
za mlade kot odrasle ljudi.
»Dejstvo je, da zivimo v okolju, kije
globalno, ki je medkulturno, in tu-
kaj moramo biti vsi opolnomoteni,
da lahko v njem aktivno delujemo
vse Zivijenje,« sklene Flanderje-
/ foto: OS PreZihovega Voranca Bistrica va.

Evropski projekti se izvajajo tudi na predsolski ravni. V vrtcu v Bistrici pri Crengovcih so se povezali z
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